To :

Knud Iversen Glymme

Vosse Præstegjeld 

Bergens Stift i Norge.

Agtbare ! langt bortfiernede Ven ! Allerede en lang Tid har henrundet siden vi siste Gang, med et venligt og kierligt Farvel, ragte hinanden Haanden, og derpaa skildtes som Venskabs Brødre! Lader os nu Visse os Troe og Tjensagtige i mod hverandre Enskiønt vi ere langt fra skildte ; saa er det Følgeligt at Vanskeligheden er storre til at faae vores Øiemed opfyldt, men ieg Glæder mig over, Ja Takker min Gud som har givet os oplysning, og forstand paa de Midler som ere beskikkede til at forklare sin Vilie for en anden i et saadant Tilfælde. Jeg antager at det vilde være Intreserende for dig, at faa en liden underretning om Dine herverende Venner og bekiente men da Rummet ikke tilstæder mig at paabegynde nugen nøie undersøgelse, maa ieg for kortheds skyld indslutte alle og en hver under et fælles Maal nemlig at de her omkring i Landet Lever vel med Helse og Sunhed for saavidt som er mig bekiendt. Jeg haaber at dette hvad ieg allerede har berøret, vil Virke til Gode og tilfridstille Dig og ellerhelst naaer  Du vil det samme Øieblik Tænke lidt tilbage til den Tid Du forlod os, og da betragtes den Stilling og Stand hvori Vi vare satte, men Lovet være Gud som har nu næsten tilbage kaldet dette sidt sande Tugtens Riis hvormed vi vare Giæstede.- Rygtet fortæller os at den Cholera har vist sig paa forskillige Stæder. Stæder udi Landet baade i Ilinois og Vesconcin, saa som Forroner Quinen, Jefferson Beløit, Sensvel Miskigo, Madison, samt paa andre Stæder som ieg ei denne Gang kan oprægne.-

Ikke noget Nyt har Eristeret i blandt siden Du forlodt os som er af nogen Verd. Derfor vil ieg lade være som forglæmt denne Gang, mendersom Gud vil spare mit Liv og forunde mig min Helbred. Da er det min Meniung at Corensponder med dig fleere Gange i medens Du er vort Fødested Norge, Som næsten forglæmt maa ieg nedlægge for Dig en meget Venlig og Kierlig Hilsen ifra din ærede Ven.-

Endre Nielsen Tesdahal som har igiennem sit Skrivelse til mig opfordret mig at opfylde Dattert 16 Juni, det blev mig til Hændebragt den 1 dennes videre siger han at han lever vel med Hilse og Sunhed han ønskede inderlig at faa høre fra dig men for nærværende er det umueligt som ieg allerede har kungiort ham om.-

Her hilses meget flittig ifra Niels Ellingsen Himle til Eder alle 3, han Lever vel tillige med sine tvænde Børn. Ragna og Elling, hans yngste Søn Isach er Død. Videre vil han have Eder anmodet om den samme Gi...kand her om i fleere Enige... den Tid I forlod Chicago hans inderligste ønske herom, I af Eders yderste Flid ville her og forsørge hans Broder Lars hertil næste Vaar. Lev hermed vel det ønskest af ham.-

Chicago September 14de 1849.

Anders Nielssen Gielland. 
